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A jelen használati útmutatóra vonatkozó 
információk
Gratulálunk új készüléke megvásárlásához! Vásárlásával kiváló 

A használati útmutató a termék része. Fontos tudnivalókat 
tartalmaz a biztonságra, használatra és ártalmatlanításra vo-

-
mennyi használati és biztonsági utasítással. A terméket csak 
a használati útmutatóban leírtak szerint és a megadott célokra 
használja. 

tartozó valamennyi leírást is.

-
mint egyen-, váltakozó áramok mérését. A készülék ellenállás-

ill. ipari használatra készült. Ezt a készüléket kizárólag magán-

 

valamennyi vonatkozó normának és szabványnak. Ha a ké-
szüléket a gyártóval nem egyeztetett módon módosítják, akkor 
ezeknek a szabványoknak való megfelelés már nem garantált. 
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Ebben a használati útmutatóban, a csomagoláson és a készü-

használjuk (ha alkalmazható):

VESZÉLY! Az ezzel a szimbólummal és a „VESZÉLY” 

FIGYELMEZTETÉS! Az ezzel a szimbólummal és 
a „FIGYELMEZTETÉS

-

VIGYÁZAT! Az ezzel a szimbólummal és a „VIGYÁZAT” 

amely csekély vagy enyhe sérülést okozhat, ha nem 

FIGYELEM! Az ezzel a szimbólummal és a „FIGYE-
LEM -

Tudnivaló: -

Váltakozó áram/feszültség

Egyenáram, -feszültség
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Egyen- és váltakozóáram

Függvénygenerátor (négyzethullámú jel)

Folytonossági teszt

Dióda teszt

Elem lemerült

Automatikus kikapcsolás funkció

H HOLD funkció

 FIGYELMEZTETÉS! Sérülésveszély!
 ►

-

 ►

csatlakozók sérültek, azokat nem szabad 
tovább használni. Áramütés veszélye áll 
fenn! A sérült alkatrészeket cseréltesse 

vagy az ügyfélszolgálattal.
 ► Soha ne használja a készüléket nyitott ké-
szülékházzal. Áramütés veszélye áll fenn!
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 ► Ügyeljen arra, hogy a mérés során ne ér-

-
rülje az áramütést.

 ► Ne használja a készüléket nedves, ill. nyir-

-

készüléknél is veszélyt jelent. Csak száraz 
kézzel használja a készüléket. Soha ne 
merítse a készüléket vízbe vagy más folya-
dékba. Áramütés veszélye áll fenn!

 ► Ne használja a készüléket robbanásveszé-

 ► -
-

szély áll fenn!
 ►

szagokat észlel, azonnal hagyja abba a 
mérést. Ezekben az esetekben a készü-
léket nem szabad tovább használni, amíg 
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Ne lélegezze be a készülék esetleges tü-

be, forduljon orvoshoz. A füst belélegzé-
se káros lehet az egészségére. 

 ►

kialakított fogási területen tartsa. A  

-
ben méréskor áramütés veszélye áll fenn!

 ► Ezt a készüléket 8 éves kor feletti gyer-

-
lyek csak felügyelet mellett használhatják, 

-
lék biztonságos használatáról és megér-

-
mekek nem játszhatnak a készülékkel. A 

karbantartást nem végezhetik felügyelet 
nélküli gyermekek.
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  FIGYELMEZTETÉS! Sérülésveszély az 

 ► Soha ne engedje, hogy elemek gyerme-
kek kezébe kerüljenek.

 ► Ügyeljen arra, hogy senki ne nyeljen le ele-
meket.

 ► Azonnal kérjen orvosi segítséget, ha Ön 
vagy valaki más lenyelt egy elemet.

 ► Kizárólag a megadott elemtípust használja.
 ► Soha ne próbáljon -
meket

 ► -

 ► -
be.

 ► -

 ► Soha ne nyissa fel vagy deformálja az 
 elemeket.

 ►

 ► Vegye ki a lemerült elemeket a készülék-
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 ►

be az elemeket a készülékbe. Az Elem 
behelyezése/cseréje fejezetben meg-
tudhatja, hogyan kell az elemet behelyez-
ni a készülékbe, illetve kivenni a készü-

 ► Ha hosszabb ideig nem használja a ké-

 ►

szivárgó elemek sérüléseket; illetve a ké-
szülékben kárt okozhatnak.

 ► -

-

orvoshoz.
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  FIGYELEM! ANYAGI KÁROK!
 ► Ne lépje túl a megadott III. KAT túlfeszült-

keletkezhet a készülékben.  
III. KAT: mérések az épületen belül (pl. 
elosztók, kábelezés, csatlakozóaljzatok 
és kapcsolók). Ebbe a kategóriába tarto-

 
II. KAT: mérések olyan elektromos és 
elektronikus készülékeken, amelyek táp-
ellátása egy hálózati csatlakozódugón 

 
I. KAT

autóvillamosság stb.).
 ►

-
het a készülékben.

IB_465159_2404_PDAM300B1_LB4.indb   9 12.11.2024   10:48:03



| HU

 ►

-
koztassa a COM csatlakozóhoz, majd a 

-

válassza le.
 ► Soha ne csatlakoztasson feszültségfor-

teszt, ellenállásmérés, dióda teszt, függ-
vénygenerátor vagy árammérés tarto-

kár keletkezhet a készülékben.
 ► -

-
vetlen napfénynek. Kerülje az érintkezést 

-
tású folyadékokkal. Ne helyezzen folya-
dékkal teli tárgyakat, pl. vázát vagy ivó-
poharat a készülékre. Ügyeljen arra, hogy 
a készüléket ne érje túlzott rázkódás és 

esetben kár keletkezhet a készülékben.
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A csomag tartalma
(a 

képeket lásd a kihajtható oldalon):
 ▯ digitális multiméter
 ▯

 ▯

 ▯ használati útmutató
 ▯ csavarhúzóval

  Tudnivaló
 ►

nincs-e rajta látható sérülés.
 ►

-
duljon az ügyfélszolgálathoz (lásd a Szerviz fejezetet).

(a képeket lásd a kihajtható oldalon)
1

2 HOLD gomb (mentés gomb)
3 tartományválasztó kapcsoló
4 COM )
5  OUT INPUT csatlakozó (  = négyzethullámú jel)
6

7 csavarhúzó
8 9 V blokkelem
9  csatlakozó
0 SELECT

 átkapcsolás)
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max. kijelzés: 1999

Mérési sebesség kb. 2-3 mérés másodpercenként

egyenként kb. 80 cm

Elemtípus

Túlfeszültség kategória III. KAT 300 V (Digitális multiméter 

HOLD funkció igen
Automatikus polaritás 
kijelzés igen

kijelzés igen

Automatikus kikapcsolás 
funkció igen

-
ratartalom (kondenzáció 
nélkül)

0 °C - +40 °C,  
max. 75% relatív páratartalom

páratartalom (kondenzá-
ció nélkül)

–10 °C - +50 °C,  
max. 85% relatív páratartalom

Méretek (szélesség x 
hosszúság x mélység) 

80 x 166 x 36,5 mm
(tartományválasztó kapcsolóval 

együtt)
Súly kb. 225 g (elem nélkül)
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Egyenfeszültség
Tartomány Pontosság

0,1 mV

± (0,5 % + 5) 
2 V 0,001 V
20 V  0,01 V
200 V 0,1 V
300 V 1 V

Váltakozó feszültség
Tartomány Pontosság
2 V  0,001 mV

± (1,0 % + 5) 
20 V 0,01 V
200 V  0,1 V
300 V 1 V

Frekvenciatartomány: 40 Hz - 400 Hz 
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Egyenáram
Tartomány Pontosság

± (1,0 % + 5) 

20 mA  0,01 mA
± (1,2 % + 5)

200 mA 0,1 mA
2 A

± (2,0 % + 5)
10 A

 

matos méréshez < 10 másodperc és intervallum > 15 perc) 

Váltakozó áram
Tartomány Pontosság

± (1,2 % + 5) 

20 mA  0,01 mA
± (1,5 % + 5)

200 mA 0,1 mA
2 A

± (3,0 % + 7)
10 A

 

matos méréshez < 10 másodperc és intervallum > 15 perc) 
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Frekvenciatartomány: 40 Hz - 400 Hz 

Ellenállás
Tartomány Pontosság

± (1,0 % + 5) 

± (1,2 % + 5)

Túlterhelés elleni védelem: 300 V

Függvénygenerátor
Jel Feszültség Kimeneti impe-

dancia
-

hullámú jel hegyig kb. 10 kOhm

A megadott pontosság ±-ben (a kijelzés %-a + számjegyek 
száma) a mindenkori mérési tartomány 5-100%-ára vonatko-
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 FIGYELMEZTETÉS! 
 ► -

  Tudnivaló
 ► 1 a  szimbólum jelenik 

-

8 -
talmazza). Az elem behelyezéséhez, ill. cseréjéhez tegye a 

1) a mellékelt 
csavarhúzóval 7 (lásd az 1. ábrát). Vegye le az elemrekesz 
fedelét felfelé csúsztatva.

1. ábra
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2) Csatlakoztassa a 9 V-os blokkelemet 8

9 V-os blokkelemet 8 az elemrekeszbe (lásd a 2. ábrát).

9V
3) Helyezze vissza az elemrekesz fedelét a készülékre és csa-

 FIGYELMEZTETÉS! 
 ► 6 csak az erre a célra kialakított fogási 

területen fogja meg (lásd a 3. ábrát). A  -

esetben a mérés során áramütés veszélye áll fenn!

3. ábra
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  FIGYELEM!
 ► A mérés során soha ne lépje túl a maximálisan megenge-

a készülékben.

 ♦ Kapcsolja be a készüléket a tartományválasztó kapcsoló 3 
elforgatásával a kívánt mérési tartományra. Egy hangjelzés 
hallható.

 ♦ Kapcsolja ki a készüléket a tartományválasztó kapcsolót 3 
OFF 

A készülék automatikus kikapcsolás funkcióval (Auto-Po-
wer-OFF) is rendelkezik, amely automatikusan kikapcsolja a 
készüléket:

 ♦ ha a készüléket kb. 15 percig nem használják, egy hangjel-
zés hallható. Újabb perc múlva ismét hangjelzés hallható és 
a készülék alvó módba kapcsol. Ennek elkerülése érdeké-

 ♦ A készülék alvó módból való felébresztéséhez forgassa el 
a tartományválasztó kapcsolót 3 egy másik mérési tar-

készüléken. 
 ♦ Az automatikus kikapcsolás funkció kikapcsolásához tegye 

a SELECT gombot 0. Az automatikus kikapcsolás funkció 
1. 

 ♦ -
1 megjelenik a 

 szimbólum.

IB_465159_2404_PDAM300B1_LB4.indb   18 12.11.2024   10:48:04



HU |

érték meghaladja a beállított mérési tartomány határértékét, a 
1  jelenik meg. Ebben az esetben azonnal távolítsa 

6

Egyenfeszültség mérés (DC)
 ♦ COM csatlako-

zóhoz 4  OUT INPUT 
csatlakozóhoz 5. 

 ♦ Állítsa a tartományválasztó kapcsolót 3 V  állásba. 
 ♦ 6

 ♦ 1. Negatív 

1  villog, akkor éppen válta-

kapcsolót 3 V~ állásba.

Váltakozó feszültség mérés (AC)
 ♦ COM csatlako-

zóhoz 4  OUT INPUT 
csatlakozóhoz 5. 

 ♦ Állítsa a tartományválasztó kapcsolót 3 V~ állásba. 
 ♦ 6

 ♦ 1.
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 ♦ COM csatlakozó-
hoz 4,  csatlakozóhoz 9 

 OUT INPUT 
csatlakozóhoz 5

 ♦ Állítsa a tartományválasztó kapcsolót 3

legmagasabb mérési tartományt, majd fokozatosan váltson 
-

ményt kap. 
 ♦ Nyomja meg a SELECT gombot 0 az egyenáram és a 

1. 
 ♦ 6

 ♦ 1. Negatív 

Függvénygenerátor
  FIGYELEM!

 ►
-

készülékben. 
 ♦ COM csatlako-

zóhoz 4  OUT INPUT 
csatlakozóhoz 5. 

 ♦ Állítsa a tartományválasztó kapcsolót 3  állásba. Ekkor 
6.
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 ♦ 6

  Tudnivaló
 ► Az 1 kHz-es négyzethullámú jel 

Ellenállásmérés
  FIGYELEM!

 ►
-

készülékben. 
 ♦ COM csatlako-

zóhoz 4  OUT INPUT 
csatlakozóhoz 5. 

 ♦ Állítsa a tartományválasztó kapcsolót 3
 ♦ 6

 ♦ 1. Ha  
1 6 nem érint-

  Tudnivaló
 ► -

hat néhány másodpercig. Ebben az esetben várja meg, amíg 
a mért érték stabilizálódik.  

 ► -
vezetékek ellenállása hibás eredményekhez vezethet. Ennek 

6 esetén és ezt vonja le a tényleges mérés 
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Folytonossági teszt
  FIGYELEM!

 ►
-

készülékben. 
 ♦ COM csatlako-

zóhoz 4  OUT INPUT 
csatlakozóhoz 5. 

 ♦ Állítsa a tartományválasztó kapcsolót 3  állásba. 
 ♦ 6

 ♦
1.

Dióda teszt
  FIGYELEM!

 ►
-

készülékben.
 ♦ COM csatlakozóhoz 

4  OUT INPUT csatlako-
zóhoz 5. 

 ♦ Állítsa a tartományválasztó kapcsolót 3  állásba. 
 ♦ 6 az anódhoz, a fekete 

6 pedig a vizsgálandó dióda katódjához. 
 ♦ 1. 

Ha 1, akkor a dióda mérése for-

végezzen ellenpólusú mérést.
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HOLD funkció
A HOLD gomb 2

1. Nyomja meg ismét a HOLD gombot 2, hogy 
visszatérjen a mérési módba. Amíg a HOLD funkció aktív, a H 

1.

 ♦
támaszt (lásd a 4. ábrát).

 FIGYELMEZTETÉS! 
 ► -

  FIGYELEM!
 ► Ne használjon maró hatású, vegyi vagy súroló tisztítószere-

ket. Ezek kárt tehetnek a készülék felületében.

IB_465159_2404_PDAM300B1_LB4.indb   23 12.11.2024   10:48:05



| HU

 ♦ -

 FIGYELMEZTETÉS! 
 ► -

 ♦ a mellékelt 
csavarhúzóval 7, majd felfelé tolva vegye le az elemrekesz 
fedelét (lásd az Elem behelyezése/cseréje fejezetet).

 ♦ Csavarja ki a négy csavart a készülék hátulján és vegye le a  
hátlapot (lásd az 5. ábrát).

 ♦ Cserélje ki a hibás F1 (F 250 mA/300 V) vagy F2 (F 10 A/ 
300 V) biztosítékot egy ugyanolyan típusú új biztosítékra 
(lásd a 6. ábrát).
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 ♦ Helyezze vissza a hátlapot a készülékre és csavarozza visz-

a csavarral.

Tárolás
 ♦

napsugárzástól távol.

Az áthúzott kerekes szeméttároló itt látható szimbó-
luma azt jelzi, hogy ez a készülék a 2012/19/EU 
irányelv hatálya alá tartozik. Ez az irányelv azt mond-
ja ki, hogy a készüléket életciklusa végén nem szabad 

a szokásos háztartási hulladékkal ártalmatlanítani, hanem kü-
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Ha hulladékká vált készüléke személyes adatokat tartalmaz, 

visszaadja.

-

utalni kell arra, hogy a készülék akkumulátort tartalmaz.
 

-
-

mányzatánál.

 -
dék-ártalmatlanítási szempontok szerint választottuk 
ki és ezért újrahasznosíthatók. Ártalmatlanítsa a feles-
legessé vált csomagolóanyagokat a hatályos helyi 

-
-

-
-

pozit anyagok.
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Az akkumulátorokat/elemeket veszélyes hulladék-

-
-

barát módon kell ártalmatlanítani. Az elemek/akkumulátorok 

-

Ezért ne dobja az elemeket/akkumulátorokat a háztartási hulla-

Az elemeket/akkumulátorokat csak lemerült állapotban adja le.

 tudnivalók
Ez a készülék megfelel az elektromágneses 

2014/35/EU irányelv, valamint az egyes veszélyes anyagok 
elektromos és elektronikus berendezésekben való alkal-

-
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Tisztelt Vásárlónk!
A készülékre a vásárlás napjától számított 3 év  garanciát 
vállalunk. A termék meghibásodása esetén. Önt jogszabály-
ban foglalt jogok illetik meg az eladóval szemben. Az alábbi 
garanciánk nem korlátozza vagy szünteti meg a jogszabályban 
biztosított jogokat.

Garanciális feltételek

Ha a termékvásárlás napjától számított három éven belül 
anyag- vagy gyártási hibát észlel, akkor a terméket saját belá-

-
jük az árát. A garancia feltétele a hibás készülék és a vásárlást 

belüli bemutatása, valamint a hiba lényegének és megjelenése 

Ha garanciánk fedezetet nyújt a hibára, akkor javított vagy egy 
új terméket kap vissza. A termék javítása vagy cseréje esetén 

igények
A garancia ideje nem hosszabbodik meg a jótállással. Ez a 
cserélt és javított alkatrészekre is vonatkozik. Az esetlegesen 
már a vásárláskor is fennálló sérüléseket és hiányosságokat a 
kicsomagolás után azonnal jelezni kell. A garanciai lejárta után 
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A garancia anyag- vagy gyártási hibákra vonatkozik. A ga-
rancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek 
normál kopásnak vannak kitéve, ezért kopóalkatrésznek 

készült alkatrészek.

kerülni kell minden olyan felhasználási és kezelési módot, amit 
a használati útmutató nem javasol, vagy amelynek elkerülésére 

A termék csak magánhasználatra és nem ipari használat-

-
avatkozások esetén, amelyeket általunk nem engedélyezett 
szervizben végeztek el.

A garanciális szerviz nem érvényes
 ■ a termék ipari használata esetén
 ■ ha az ügyfél megrongálja vagy megváltoztatja a terméket
 ■ ha nem tartja be a biztonsági vagy  karbantartási 

 ■ természeti események által okozott sérülések esetén
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utasításokat:
 ■ Kérjük, hogy minden kapcsolatfelvételnél tartsa készenlé-

tben a vásárlást igazoló pénztári blokkot és a cikkszámot 

 ■ A cikkszám a termék adattábláján, a termékre gravírozva, 
a használati útmutató címlapján (balra lent) vagy a termék 

 ■ -
solatot az alábbi szervizrészleggel telefonon vagy a kapcso-

Szerviz kategóriában talál.
 ■ Küldje el díjmentesen a megadott szerviz címére a hibásnak 

talált terméket és a vásárlást igazoló bizonylatot (pénztári 
-

kezett a hiba.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

-

jut. Válassza ki az országát, és keresse meg a 

használati utasításához kerül. 
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Szerviz
HU Szerviz Magyarország 

Tel.: 06800 21647 

IAN 

Gyártja

44867 BOCHUM
Németország
www.kompernass.com
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za kakovosten izdelek. 
Navodila za uporabo so sestavni del izdelka. Vsebujejo po-
membna navodila za varnost, uporabo in odstranjevanje med 

vsemi navodili za uporabo in varnost. Izdelek uporabljajte le 
tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo, in samo za 

-

merjenje upornosti, test diod, funkcijski generator in preverja-
nje prevodnosti. Naprava ni namenjena za uporabo v podjetju 

-
videno.  
Ta naprava izpolnjuje vse zadevne normative in standarde, 
potrebne za skladnost z znakom CE. V primeru spremembe 
naprave, ki ni usklajena s proizvajalcem, izpolnjevanje teh 

-
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 navodilih

uporab ljajo naslednje vrste varnostnih opozoril in simbolov:

NEVARNOST! Varnostno opozorilo s tem simbolom 
in opozorilno besedo » -

OPOZORILO! Varnostno opozorilo s tem simbolom 
in opozorilno besedo » -
no nevarno situacijo, ki bi lahko imela za posledico 

PREVIDNO! Varnostno opozorilo s tem simbolom in 
opozorilno besedo »

POZOR! Varnostno opozorilo s tem simbolom in 
opozorilno besedo » -

-

Enosmerni tok/napetost
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Funkcijski generator (pravokotni signal)

Preverjanje prevodnosti

Test diod

Baterija je prazna

Funkcija samodejnega izklopa Auto Power OFF

H

  OPOZORILO! Nevarnost telesnih  

 ► Pred uporabo preverite, ali so na nap-

na tla, ne uporab ljajte.
 ►

-
-

-
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 ► Naprave nikoli ne uporabljajte z odprtim 

udara!
 ►

da se med merjenjem ne dotaknete kontak-

 ► Naprave ne uporabljajte v mokrem oz. 

prhe ali nad umivalnikom, napolnjenim z 

ko je naprava izklopljena. Napravo upo-
rabljajte samo s suhimi rokami. Naprave 

-

 ► -

Obstaja nevarnost eksplozije!
 ►
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 ► -
jen hrup ali vonj, takoj prenehajte meriti. 

uporabljati, dokler je ne preveri strokov-
njak. Nikakor ne vdihavajte dima v prime-
ru morebitnega gorenja naprave.  

 ► -
-

rilnim znakom  se ni dovoljeno dotikati, 

 ► Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z 
-

-

-
zumeli nevarnosti, ki izhajajo iz njene upo-
rabe. Otroci se z napravo ne smejo igrati. 

-
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  OPOZORILO! Nevarnost telesnih  

 ► Baterije ne smejo biti nikoli na dosegu 
otrok.

 ►

 ► -

 ►

 ► Nikoli ne poskusite polniti baterij, ki niso 
predvidene za polnjenje.

 ► Pred polnjenjem baterij za ponovno pol-
njenje te vzemite iz naprave.

 ► Baterij nikoli ne vrzite v ogenj ali vodo.
 ► Baterij ne izpostavljajte visokim tempera-

 ► Baterij nikoli ne odpirajte ali predelujte.
 ►

 ► Prazne baterije odstranite iz naprave in jih 
varno oddajte med odpadke.
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 ► Baterije vedno vstavite v napravo s pra-
vilno polarnostjo. Kako baterijo vstavite v 
napravo in jo znova vzamete ven, je opi-
sano v poglavju Vstavljanje/menjavanje 
baterije.

 ► -
mite baterijo ven.

 ► -

 ►

rokavice! Kontakte baterij in naprave ter 

s kemikalijami. Po stiku kemikalije izperi-
-
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  POZOR! MATERIALNA ŠKODA!
 ► Ne presezite navedene kategorije prena-

 
CAT III -
be (npr. razdelilnik, kabelske povezave, 

tudi naslednji dve kategoriji:   
CAT II -
skih napravah, ki se napajajo preko elek-

 
CAT I: meritve pri tokokrogih, ki nima-

vozil itd.).
 ►

-

 ► Pri delu z merilnima konicama najprej 
COM, 

-
vanju merilnih konic najprej odstranite 
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 ► Nikoli ne povezujte vira napetosti z me-

preverjanja prevodnosti, merjenja upor-
nosti, testa diod, funkcijskega generator-

 ► Naprave ni dovoljeno izpostavljati ne-
posrednim virom toplote (npr. radia-

-
pravo ne postavljajte nobenih predmetov, 

kozarcev. Poskrbite, da naprava ni iz-
-

ljajem. Pazite, da v napravo ne prodrejo 
-

duje.
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Naprava se standardno dobavi z naslednjimi sestavnimi deli  
:

 ▯ digitalni multimeter,
 ▯

 ▯

 ▯ navodila za uporabo,
 ▯

  
 ► Preverite, ali komplet vsebuje vse sestavne dele in da ti 

 ► -

Servis).

Opis naprave

1 Prikazovalnik
2 Tipka HOLD (tipka za shranjevanje)
3 

4 COM (masa )
5  OUT INPUT (  = pravokotni signal)
6

7

8 Baterija 9 V
9

0 Tipka SELECT
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Prikazovalnik 3 ½-mestni prikazovalnik LC,  

Hitrost meritev pribl. 2 do 3 meritve na  
sekundo

vsak pribl. 80 cm

Tip baterije

Kategorija prenapetosti -
menski merilnik in vodnika) 

da
Samodejni prikaz polar-
nosti da

Prikaz izpraznjene baterije da
Funkcija samodejnega 
izklopa Auto Power OFF da

Delovna temperatura, 
-

zacije)
od 0 do 40 °C, najv. 75 %  

Temperatura shranjevanja, 
-

zacije)

Mere (Š x V x G) 
80 x 166 x 36,5 mm

(vklj. s stikalom za izbiro  

pribl. 225 g (brez baterij)
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Enosmerna napetost

200 mV  0,1 mV

± (0,5 % + 5) 
2 V 0,001 V
20 V  0,01 V
200 V 0,1 V
300 V 1 V

2 V  0,001 mV

± (1,0 % + 5) 
20 V 0,01 V
200 V  0,1 V
300 V 1 V

 napetosti 

 signala)

IB_465159_2404_PDAM300B1_LB4.indb   45 12.11.2024   10:49:18



| SI

Enosmerni tok

± (1,0 % + 5) 

20 mA  0,01 mA
± (1,2 % + 5)

200 mA 0,1 mA
2 A 0,001 A

± (2,0 % + 5)
10 A 0,01 A

 
F2: F 10 A/varovalka 300 V 

 
< 10 sekund in interval > 15 min) 

± (1,2 % + 5) 

20 mA  0,01 mA
± (1,5 % + 5)

200 mA 0,1 mA
2 A 0,001 A

± (3,0 % + 7)
10 A 0,01 A

 
F2: F 10 A/varovalka 300 V 

 
< 10 sekund in interval > 15 min) 
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-
gnala) 

Upor

± (1,0 % + 5) 

± (1,2 % + 5)

Funkcijski generator
Signal Napetost Izhodna impedan-

ca
Pravokotni signal  
1 kHz

pribl. 3 V  
konica–konica

-
tavlja za obdobje enega leta pri temperaturi okolice od 18 do 

-
nost ni zagotovljena.
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 OPOZORILO! 
 ► Pred odpiranjem izklopite napravo in odstranite vse vodnike! 

  
 ► Pri izpraznjeni bateriji se na prikazovalniku 1 pojavi simbol 

. Za pravilno delovanje je treba baterijo pred naslednjo 
uporabo zamenjati. 

Naprava se dobavi in uporablja z baterijo 9 V 8 (ki je v obsegu 
dobave). Pri vstavljanju oz. menjavanju baterije ravnajte takole:
1) Popustite zgornji vijak na zadnji strani naprave s

7
baterije, tako da ga potisnete navzgor.

Slika 1
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2) Baterijo 9 V 8
8

9V

Slika 2
3) 

trdo privijte pred tem odviti vijak.  

 OPOZORILO! 
 ► Merilni konici 6 -

(glejte sliko 3)  se ni 

Slika 3
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  POZOR!
 ►

 ♦ Napravo vklopite z obratom stikala za izbiro merilnega obmo-
3

 ♦ Napravo izklopite z obratom stikala za izbiro merilnega obmo-
3 OFF. 

Naprava ima poleg tega funkcijo samodejnega izklopa Auto 
Power OFF:

 ♦
-

-

 ♦ Za aktiviranje naprave, ki je v stanju pripravljenosti, zavrtite 
3 na drugo merilno 

 ♦ Za deaktiviranje funkcije samodejnega izklopa Auto Power 

SELECT 0. Simbol  za funkcijo samodejnega izklopa 
1. 

 ♦ Pri naslednjem vklopu naprave je funkcija samodejnega 
izklopa Auto Power OFF znova aktivna in na prikazovalniku 
1 se pojavi simbol .

prikazovalniku 1 pojavi . Takrat z merjenca takoj odstranite 
merilni konici 6.
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Merjenje enosmerne napetosti (DC)
 ♦ COM 4

 OUT INPUT 5. 
 ♦ 3

V . 
 ♦ Merilni konici 6
 ♦ 1. Pri 

negativnem rezultatu merjenja se pred merilno vrednostjo 
1 utripa 

3 V~.

 ♦ COM 4
 OUT INPUT 5. 

 ♦ 3 na  
V~. 

 ♦ Merilni konici 6
 ♦ 1.

 ♦ COM 4 
 9

 OUT INPUT 5 (pri tokih < 200 mA). 
 ♦ 3 na me-
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 ♦ Pritisnite tipko SELECT 0 za preklapljanje med enosmer-
-

kazovalniku 1. 
 ♦ Merilni konici 6
 ♦ 1. Pri 

negativnem rezultatu merjenja se pred merilno vrednostjo 
za enosmerni tok pojavi negativen predznak.

Funkcijski generator
  POZOR!

 ► -
ponente za merjenje ter drugi merjenci brez napetosti in 

 ♦ COM 4
 OUT INPUT 5. 

 ♦ 3
. Na merilnih konicah 6 je zdaj prisoten pravokotni signal 

1 kHz.
 ♦ Merilni konici 6

  
 ► Pravokotni signal 1 kHz  se med drugim uporablja za pre-

-
tronskih naprav ter komponent. 
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Merjenje upornosti
  POZOR!

 ► -
ponente za merjenje ter drugi merjenci brez napetosti in 

 ♦ COM 4
 OUT INPUT 5. 

 ♦ 3 na  

 ♦ Merilni konici 6
 ♦ 1

se na prikazovalniku 1 , merilni konici 6 nimata 
kontakta z upornostjo za merjenje ali pa je upor okvarjen.

  
 ► -

 ►

konicah 6
meritve. 

Preverjanje prevodnosti
  POZOR!

 ► -
nente za merjenje ter drugi merjenci brez napetosti in elek-
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 ♦ COM 4
 OUT INPUT 5. 

 ♦ 3 . 
 ♦ Merilni konici 6
 ♦  

merjenja pa se pojavi na prikazovalniku 1.

Test diod
  POZOR!

 ► -
ponente za merjenje ter drugi merjenci brez napetosti in elek-

 ♦ COM 4
 OUT INPUT 5. 

 ♦ 3
. 

 ♦ 6
konico 6 s katodo diode za preverjanje. 

 ♦ Na prikazovalniku 1
1 pojavi , se dioda meri v smeri 

zapore ali pa je dioda okvarjena. Meritev preverite z merje-
njem v nasprotni smeri polov.

S pritiskom tipke HOLD 2
na prikazovalniku 1. Znova pritisnite tipko HOLD 2, da znova 

aktivna, se na prikazovalniku 1 pojavi simbol H.
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Postavitev naprave
 ♦ Za postavitev naprave razprite podstavek na zadnji strani 

naprave (glejte sliko 4).

Slika 4

 OPOZORILO! 
 ►

  POZOR!
 ►

naprave.

 ♦
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Zamenjava varovalk
 OPOZORILO! 

 ► Pred odpiranjem naprave napravo izklopite in odstranite vse 
vodnike! 

 ♦ Popustite zgornji vijak na zadnji strani naprave s
7

da ga potisnete navzgor (glejte poglavje Vstavljanje/menjava 
baterije).

 ♦
zadnjo steno (glejte sliko 5).

Slika 5
 ♦ Zamenjajte okvarjeno varovalko F1 (F 250 mA/300 V) ali F2 

(F 10 A/300 V) z novo varovalko enakega tipa (glejte sliko 6).
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Slika 6
 ♦ Zadnjo steno znova namestite na napravo in jo trdno privijte 

pritrdite z vijakom.

Shranjevanje
 ♦

Odstranjevanje
Odstranitev naprave med odpadke

da za to napravo velja Direktiva 2012/19/EU. Ta di-
rektiva predpisuje, da naprave po koncu uporabe ni 

-
-

ponijah za odpadke ali pri podjetjih za odstranjevanje odpadkov.

 Varujte svoje okolje in odpadke ustrezno odstranjujte.
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-
nitvijo odpadne opreme odstranite stare baterije ali akumula-

akumulatorjih je treba pri odstranjevanju med odpadke navesti, 
da naprava vsebuje akumulator.

 

-

materiale zavrzite med odpadke v skladu z veljavni-
mi lokalnimi predpisi.

 -
-

z naslednjim pomenom: 1–7: umetne snovi, 20–22: papir in 
karton, 80–98: sestavljeni materiali.

Baterije/akumulatorje je treba obravnavati kot po-
sebne odpadke in jih je treba oddati na ustreznih 
mestih (v trgovini ali specializirani trgovini ali pri jav-

-
nje odpadkov) za okoljsko ustrezno odstranitev. Baterije/aku-
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Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med gospodinjske od-

Baterije/akumulatorje oddajajte samo izpraznjene.

Ta naprava je skladna z osnovnimi zahtevami in 
drugimi zadevnimi predpisi evropske Direktive o el-

nizkonapetostnih napravah 2014/35/EU in Direktive 

Celotna izvirna izjava o skladnosti je na voljo pri uvozniku.

Proizvajalec

44867 BOCHUM

www.kompernass.com

SI  Servis Slovenija 
Tel.: 0800 814 00 
Kontaktni obrazec na strani parkside-diy.com
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Postopek pri uveljavljanju  garancije

naslednja navodila:
 ■

 kot 
dokazilo o nakupu.

 ■
gravuri na izdelku, na naslovnici navodil za uporabo (spodaj 
levo) ali na nalepki na zadnji ali spodnji strani izdelka.

 ■
-

-
ca, ki ga najdete na parkside-diy.com v kategoriji Storitev.

 ■

PDF ONLINE
parkside-diy.com

 Na naslovu parkside-diy.com najdete ta in  
-

-
-

vodila za uporabo svojega izdelka.
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Garancijski list
1. 

normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zave-
zujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih  po-
gojih odpravili morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi 
napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji 
 izdelek  zamenjali ali vrnili kupnino.

2. 
3. 

blaga. Za akumulatorje serije X12V in X20V Team ravno 

4. -

uporabi izdelka.
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5. -

narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskla-

odpravo napak.
6. 

blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko 

-

7. 

8. 

-

trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune 
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9. -
voz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma 
nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10.  V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela 

11. 
-

kov iz te garancije.
12.  Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti 

-

delov izdelkov, ki so izpostavljeni normalni obrabi in se 

-
dovanih lomljivih delov, npr. stikal ali delov, izdelanih iz 
stekla. 

13. 
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta 
po poteku garancijskega roka,

14. 
15.  Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, 

-

16. 

-

iz obveznega jamstva za skladnost blaga.
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Garancijska storitev ne velja pri
 ■ poslovni rabi izdelka,
 ■

 ■
uporabe,

 ■

Prodajalec
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-
-

-

-

-
-

 
-
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relevantné):

NEBEZPE-

situáciu, ktorá, ak sa jej nezabráni, má za následok 

VÝSTRAHA! -
lom a signálnym slovom „ -

OPATRNE! 
a signálnym slovom „

POZOR! 
a signálnym slovom „ -

Upozornenie:
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Test spojitosti

Test diód

Batéria vybitá

H Funkcia HOLD

 VÝSTRAHA! 
 ► -

-

 ►

-

-

alebo v zákazníckom servise.
 ►

-
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 ►

ste sa nedotkli kontaktov meracích hro-

 ►

-

-
-

kami. Prístroj nikdy neponárajte do vody 
-

 ► -
-

 ►

 ►

 
-
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prípadného horiaceho prístroja. Ak by ste 

 ► -

 

 ►

-

-
-
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  VÝSTRAHA!  
poranenia v dôsledku nesprávneho 

 ►

do rúk detí.
 ► Dávajte pozor na to, aby nikto neprehltol 
batérie.

 ► Ak vy alebo iná osoba prehltnete batériu, 

 ►

 ►  
.

 ►

pred nabíjaním z prístroja.
 ►

vody.
 ►

 ► Batérie nikdy neotvárajte ani nedeformujte.
 ► Pripojovacie svorky neskratujte.
 ► Vyberte vybitú batériu z prístroja a bez-
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 ► -

 kapitole Vkladanie/výmena batérie.
 ►  

 ►

-

 ► -
te ochranné rukavice! Kontakty batérií 
a prístroja, ako aj priehradku na batérie 

-

pomoc.
  POZOR! VECNÉ ŠKODY!

 ► -
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CAT III -

-
dujúce dve  
kategórie:   
CAT II -

 
CAT I -

-

batérie, elektrické rozvody osobného au-

 ► Pred zmenou meracieho rozsahu sa musí 

 ► Pri práci s meracími hrotmi zapojte najprv  
COM, 
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 ► Nikdy nespájajte zdroj napätia s meracími 
-

generátor a  

 ►

zdrojom tepla (napr. vykurovania) alebo 
-

-
kajúcou vodou a agresívnymi tekutinami. 

naplnené tekutinou, napr. vázy alebo 
poháre s nápojmi. Dávajte pozor na to, 

-

aby do prístroja nevnikli cudzie telesá. V 
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Rozsah dodávky

(obrázky pozri na roztváracej strane):
 ▯ digitálny multimeter autorange
 ▯

 ▯

 ▯ návod na obsluhu
 ▯

  Upozornenie
 ►

 ► -

na zákaznícku linku servisu (pozri kapitolu Servis).

1 Displej
2 HOLD
3 

4 Prípojka COM )
5 Prípojka  OUT INPUT (
6

7

8 9 V bloková batéria
9  prípojka
0 SELECT

prúd)
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Technické údaje

displej 3 ½-miestny LC displej,  
max. zobrazenie: 1999

typ batérie 9 V alkalická bloková batéria 

kategória prepätia CAT III 300 V (digitálny  
multimeter a meracie káble) 

funkcia HOLD áno
automatické zobrazenie 
polarity áno

indikátor Low-Battery áno

áno
prevádzková teplota, vlh-

-
zácie)

 

vzduchu
teplota skladovania, vlh-

-
zácie)

80 x 166 x 36,5 mm

cca 225 g (bez batérie)
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Jednosmerné napätie
Rozsah

0,1 mV

±(0,5 % + 5) 
2 V 0,001 V
20 V  0,01 V
200 V 0,1 V
300 V 1 V

Striedavé napätie
Rozsah
2 V  0,001 mV

±(1,0 % + 5) 
20 V 0,01 V
200 V  0,1 V
300 V 1 V
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Rozsah

±(1,0 % + 5) 

20 mA  0,01 mA
±(1,2 % + 5)

200 mA 0,1 mA
2 A 0,001 A

±(2,0 % + 5)
10 A 0,01 A

 
F2: poistka F 10 A/300 V 

-
álne meranie < 10 sekúnd a interval > 15 min.) 

Rozsah

±(1,2 % + 5) 

20 mA  0,01 mA
±(1,5 % + 5)

200 mA 0,1 mA
2 A 0,001 A

±(3,0 % + 7)
10 A 0,01 A

 
F2: poistka F 10 A/300 V 

-
álne meranie < 10 sekúnd a interval > 15 min.) 
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Odpor
Rozsah

±(1,0 % + 5) 

±(1,2 % + 5)

Signál Napätie  
impedancia

signál cca 3 V hrot-hrot cca 10 kOhm

-
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 VÝSTRAHA! 
 ► -

cie káble! 

  Upozornenie
 ► Pri vybitej batérii sa na displeji 1 objaví symbol . Pre 

správne fungovanie by sa mala batéria pred nasledujúcim 

8 (je 
-

pujte takto:
1) omocou 7  

na zadnej strane prístroja (pozri obr. 1). Odoberte kryt prie-

Obr. 1
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2) Spojte 9 V blokovú batériu 8

batériu do priehradky na batérie 8 (pozri obr. 2).

9V

Obr. 2
3) -

 VÝSTRAHA! 
 ► Meracie hroty 6

(pozri obr. 3)  sa nesmiete 

Obr. 3
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  POZOR!
 ►

 ♦ 3
merací rozsah. Zaznie signálny tón.

 ♦ 3 do polohy 
OFF. 

Prístroj disponuje funkciou Auto-Power-OFF na automatické 
vypnutie prístroja:

 ♦

 ♦ 3 

na prístroji. 
 ♦ Na deaktivovanie funkcie Auto-Power-OFF postupujte 

SELECT 0 stla-
 pre funkciu Auto-Power-OFF sa na displeji 

1

 ♦ Pri nasledujúcom zapnutí prístroja je funkcia Auto-Power-
1 sa zobrazí symbol .

-

na displeji sa zobrazí 1 
meracie hroty 6 z meraného objektu.
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Meranie jednosmerného napätia (DC)
 ♦ COM 4

merací kábel do prípojky  OUT INPUT 5. 
 ♦ 3 do polohy V . 
 ♦ Pripojte meracie hroty 6 k meranému objektu. 
 ♦ Na displeji 1

-
mienko mínus. Ak na displeji 1 bliká , práve sa meria 

3 do polohy 
V~.

Meranie striedavého napätia (AC)
 ♦ COM 4

merací kábel do prípojky  OUT INPUT 5. 
 ♦ 3 do polohy V~. 
 ♦ Pripojte meracie hroty 6 k meranému objektu. 
 ♦ Na displeji 1

Meranie jednosmerného a striedavého prúdu 

 ♦ COM 4 
merací kábel do prípojky  9 (pri prúdoch > 200 mA), 
resp. do prípojky  OUT INPUT 5 (pri prúdoch < 200 mA). 

 ♦ 3 v rozsahu merania prúdu na 

-
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 ♦ SELECT 0, aby ste prepínali medzi jed-
1 sa vám 

zobrazí zodpovedajúci symbol. 
 ♦ Postupne pripojte meracie hroty 6 k meranému objektu. 
 ♦ Na displeji 1 -

-
ví pred nameranou hodnotou znamienko mínus.

  POZOR!
 ► -

 ♦ COM 4
merací kábel do prípojky  OUT INPUT 5. 

 ♦ 3 do polohy . Na meracích  
hrotoch 6 

 ♦ Pripojte meracie hroty 6 k meranému objektu.

  Upozornenie
 ►  -

-

IB_465159_2404_PDAM300B1_LB4.indb   84 12.11.2024   10:49:33



SK |

Meranie odporu
  POZOR!

 ► -

 ♦ COM 4
merací kábel do prípojky  OUT INPUT 5. 

 ♦ 3

 ♦ Pripojte meracie hroty 6 k meranému objektu. 
 ♦ Na displeji 1

1 zobrazí , meracie hroty 6

  Upozornenie
 ►  

-
zuje.  

 ► -

tomu zabránilo, poznamenajte si hodnotu merania pri mera-
cích hrotoch 6

Test spojitosti
  POZOR!

 ► -
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 ♦ COM 4
merací kábel do prípojky  OUT INPUT 5. 

 ♦ 3 do polohy . 
 ♦ Pripojte meracie hroty 6 k meranému objektu. 
 ♦ 1 

Test diód
  POZOR!

 ► -

 ♦ COM 4
merací kábel do prípojky  OUT INPUT 5. 

 ♦ 3 do polohy . 
 ♦ 6

hrot 6  

 ♦ Na displeji 1 sa zobrazí napätie v priepustnom smere vo 
voltoch. Ak sa na displeji 1 zobrazí , dióda sa meria v 

-
trolu meraním pri zmenenej polarite.

Funkcia HOLD
HOLD 2

displeji 1 HOLD 2, aby ste sa 

aktívna, na displeji 1 sa zobrazí symbol H.
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 ♦
 prístroja (pozri obr. 4).

Obr. 4

 VÝSTRAHA! 
 ►

meracie káble! 

  POZOR!
 ►  

 ♦ -
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 VÝSTRAHA! 
 ►

 meracie káble! 

 ♦ Pomocou 7
na zadnej strane prístroja a odoberte kryt priehradky na ba-

Vkladanie/
výmena batérie).

 ♦
zadnú stenu (pozri obr. 5).

Obr. 5
 ♦

(pozri obr. 6).
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Obr. 6
 ♦ -

potom znova upevnite pomocou skrutky.

Uskladnenie
 ♦ -

Likvidácia

-

-
-
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-

-

samosprávy.

-
zitné materiály.

-
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Batérie/akumulátory preto neodhadzujte do domového odpa-

Batérie/akumulátory odovzdajte len vo vybitom stave.

 

smernice 2014/30/EU o elektromagnetickej kom-

Kompletné Vyhlásenie o zhode EÚ

-

-
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-

-

Rozsah záruky
-

chyby. -

-
-

-
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-
-

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■
 ako doklad o nákupe.

 ■ -

 ■

-

 ■

-
resu servisného strediska, ktorá Vám bude oznámená.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

 

-

Servis
SK Servis Slovensko Tel. 0800 003 409 

Dovozca
-

ného strediska. Najprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.

44867 BOCHUM
NEMECKO
www.kompernass.com
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Informationen zu dieser Bedienungs-
anleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie 
haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. 
Die Bedienungs anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie 
enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Ent-
sorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts 
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie in dieser Bedienungsanleitung 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung gut auf. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Gerätes an Dritte eben-
falls mit aus.

Bestimmungsgemäße  Verwendung

über eine Widerstandsmessung, einen Diodentest, einen 
Funktionsgenerator und eine Durchgangsprüfung. Dieses 
Gerät ist nicht für den Betrieb in einem Unternehmen bzw. den 
gewerblichen Einsatz vorgesehen. Verwenden Sie dieses Gerät 

-
dung ist nicht bestimmungsgemäß.  
Dieses Gerät erfüllt alle, im Zusammenhang mit der CE-Kon-
formität, relevanten Normen und Standards. Bei einer nicht 
mit dem Hersteller abgestimmten Änderung des Gerätes ist 
die Einhaltung dieser Normen nicht mehr gewährleistet. Aus 

trägt allein der Betreiber.
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In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung 
und dem Gerät werden folgende Warnhinweise und Symbole 

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort „ “ kennzeichnet 
eine unmittelbar bevorstehende Gefährdungs-
situation, die, wenn sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat.
WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort „ “ kennzeichnet 

sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine 

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort „ “ kennzeichnet 

sie nicht vermieden wird, eine geringfügige oder 

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort „ACHTUNG“ kennzeich-

vermieden wird, einen Sachschaden zur Folge 

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche 
Informationen, die den Umgang mit dem Gerät 
erleichtern.

Wechselstrom/-spannung

Gleichstrom/-spannung
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Gleich- und Wechselstrom

Durchgangsprüfung

Diodentest

Batterie leer

H HOLD-Funktion

Wichtige Sicherheitshinweise
 WARNUNG! Verletzungsgefahr!

 ► Kontrollieren Sie das Gerät vor der Ver-
wendung auf äußere sichtbare Schäden. 
Nehmen Sie ein beschädigtes oder herun-
tergefallenes Gerät nicht in Betrieb.

 ► Bei Beschädigung der Messspitzen, der 
Messleitungen oder Anschlüsse dürfen 
diese nicht mehr verwendet werden. 
Es besteht Stromschlaggefahr! Lassen 
Sie beschädigte Teile von autorisiertem 
Fachpersonal oder dem Kundenservice 
austauschen.
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 ► Benutzen Sie das Gerät niemals bei 
-

schlaggefahr!
 ► Achten Sie darauf, dass Sie die Kontakte 
der Messspitzen und die zu messenden 
Anschlüsse während einer Messung nicht 
berühren, um einen elektrischen Schlag 
zu vermeiden.

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht in nassen 
bzw. feuchten Umgebungen wie z. B. in 
der Nähe von Badewanne/Dusche oder 
über einem mit Wasser gefüllten Wasch-
becken. Nähe von Wasser stellt eine 
Gefahr dar, auch wenn das Gerät aus-
geschaltet ist. Benutzen Sie das Gerät 
nur mit trockenen Händen. Tauchen Sie 
das Gerät niemals in Wasser oder  andere 
Flüssigkeiten. Es besteht Stromschlagge-
fahr!

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe 
von explosiven Gasen, Dämpfen oder in 
staubiger Umgebung. Es besteht Explo-
sionsgefahr!
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 ► Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe 
-

de Kerzen). Es besteht Brandgefahr!
 ► -
che Geräusche oder Gerüche feststellen, 
brechen Sie die Messung sofort ab. In 
diesen Fällen darf das Gerät nicht weiter-
verwendet werden, bevor eine Überprü-
fung durch einen Fachmann durchgeführt 

haben, suchen Sie einen Arzt auf. Das 
-

schädlich sein. 
 ► Halten Sie die Messspitzen nur im vor-

mit dem Warnzeichen  darf nicht be-
rührt werden, sonst besteht beim Messen 
Gefahr durch Stromschlag!
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 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 

physischen, senso rischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Er fahrung 
und/oder Wissen benutzt werden, wenn 
sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Gerätes unter-
wiesen wurden und die daraus resul-
tierenden Gefahren verstehen. Kinder 

-
nigung und Benutzer-Wartung dürfen 
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

  WARNUNG! Verletzungsgefahr durch  
falschen Umgang mit Batterien!

 ► Lassen Sie niemals zu, dass Batterien in 
die Hände von Kindern gelangen.

 ► Achten Sie darauf, dass niemand Batteri-
en verschluckt.

 ► Nehmen Sie sofort medizinische Hilfe in 
Anspruch, wenn Sie oder eine andere 
Person eine Batterie verschluckt hat.
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 ► Verwenden Sie ausschließlich den ange-
gebenen Batterietyp.

 ► Versuchen Sie niemals, nicht wiederauf-
 Batterien aufzuladen.

 ► -
en aus dem Gerät, bevor diese geladen 
werden.

 ► Werfen Sie Batterien niemals in Feuer 
oder Wasser.

 ► Setzen Sie Batterien keinen hohen Tem-
peraturen und direkter Sonneneinstrah-
lung aus.

 ► -
terien.

 ► Schließen Sie die Anschlussklemmen 
nicht kurz.

 ► Entfernen Sie eine leere Batterie aus 
dem  Gerät und entsorgen Sie sie sicher.

 ► Setzen Sie Batterien immer mit der richti-
gen Polarität in das Gerät ein. Wie Sie die 
Batterie in das Gerät einsetzen und wie-
der herausnehmen erfahren Sie im Kapitel 
Batterie einsetzen/auswechseln.
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 ► Entnehmen Sie die Batterie, wenn Sie 
das  Gerät längere Zeit nicht verwenden.

 ► Überprüfen Sie regelmäßig die Batterie. 
-

zungen führen und Beschädi gungen am 
Gerät verur sachen.

 ► Verwenden Sie bei ausgelaufenen Batte-

Batterie- und Gerätekontakte sowie das 
Batteriefach mit einem trockenen Tuch. 
Vermeiden Sie den Kontakt von Haut und 
Schleimhäuten insbesondere Ihrer Au-
gen mit den Chemikalien. Spülen Sie bei 
Kontakt die Chemiekalien mit viel Wasser 
ab und nehmen sofort medizinische Hilfe 
in Anspruch.

  ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Überschreiten Sie nicht die angegebene 
Überspannungskategorie CAT III. An-

werden.  
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CAT III: Messungen innerhalb der 
Gebäude installation (z. B. Verteiler, Ver-
kabelung, Steckdosen und Schalter). 
Diese Kategorie umfasst auch die folgen-
den zwei Kategorien:   
CAT II: Messungen an elektrischen und 
elek tronischen Geräten, welche über 
einen Netzstecker mit Spannung versorgt 
werden.  
CAT I: Messungen an Stromkreisen, die 
keine direkte Verbindung zum Stromnetz 
haben  (Batteriebetrieb, PKW-Elektrik 
usw.).

 ► Vor Wechsel des Messbereichs ist das 
Gerät vom Messobjekt zu trennen, sonst 

 ► Schließen Sie beim Arbeiten mit den 
Mess spitzen zuerst die schwarze Mess-
leitung an den COM-Anschluss an, bevor 
Sie die rote Messleitung anschließen. 
Wenn die Mess spitzen abgeklemmt wer-
den, entfernen Sie zuerst die rote Mess-
spitze.
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 ►

mit den Messspitzen, wenn die Bereiche 
Durchgangsprüfung, Widerstandsmes-
sung, Diodentest, Funktionsgenerator 
oder Strommessung ausgewählt sind. 

werden.
 ► Das Gerät darf nicht direkten Wärme-

Sonnenlicht ausgesetzt werden. Ver-
meiden Sie den Kontakt mit Spritz- und 
Tropfwasser und aggressiven Flüssigkei-
ten. Stellen Sie keine mit Flüssigkeiten 
gefüllten Gegenstände, z. B. Vasen oder 
Trinkgläser auf das Gerät. Achten Sie da-
rauf, dass das Gerät keinen übermäßigen 
Erschütterungen und Vibrationen ausge-
setzt wird. Achten Sie darauf, dass keine 

werden.
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Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten 
geliefert (Abbildungen siehe Ausklappseite):

 ▯ Digitales Autorange-Multimeter
 ▯ 2 Messspitzen rot/schwarz (inkl. Messleitung)
 ▯

 ▯ Bedienungsanleitung
 ▯ Schraubenzieher

  Hinweis
 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sicht-

bare Schäden.
 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge 

mangelhafter Verpackung oder durch Transport wenden  
Sie sich an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

1 Display
2 Taste HOLD (Speichertaste)
3 Bereichswahlschalter
4 COM-Anschluss (Masse )
5  OUT INPUT-Anschluss (
6 Messspitzen rot/schwarz (inkl. Messleitung)
7 Schraubenzieher
8 9 V-Blockbatterie
9 -Anschluss
0 Taste SELECT (Umschaltung Gleich-/ Wechselstrom)

IB_465159_2404_PDAM300B1_LB4.indb   106 12.11.2024   10:49:45



DE / AT / CH |

Technische Daten

Display 3 ½-stelliges LC-Display,  
max. Anzeige: 1999

Messrate ca. 2 bis 3 Messungen  
pro Sekunde

Messleitungslänge jeweils ca. 80 cm

Batterietyp 9 V Alkaline Blockbatterie 

Überspannungskategorie CAT III 300 V (Digital- 
Multimeter und Messleitungen) 

Hold-Funktion ja
automatische Polaritäts-
anzeige ja

Low-Battery-Anzeige ja

ja
Betriebstemperatur,  
Luftfeuchtigkeit  
(keine Kondensation)

0 °C bis +40 °C,  
max. 75% relative  

Luftfeuchtigkeit
Lagertemperatur, 
 Luftfeuchtigkeit  
(keine Kondensation)

-10 °C bis +50 °C,  
max. 85% relative  

Luftfeuchtigkeit

Abmessungen (B x H x T) 80 x 166 x 36,5 mm
(inkl. Bereichswahlschalter)

Gewicht ca. 225 g (ohne Batterie)
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Gleichspannung
Bereich Genauigkeit
200 mV  0,1 mV

± (0,5% + 5) 
2 V 0,001 V
20 V  0,01 V
200 V 0,1 V
300 V 1 V

Wechselspannung
Bereich Genauigkeit
2 V  0,001 mV

± (1,0% + 5) 
20 V 0,01 V
200 V  0,1 V
300 V 1 V
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Gleichstrom
Bereich Genauigkeit

± (1,0% + 5) 

20 mA  0,01 mA
± (1,2% + 5)

200 mA 0,1 mA
2 A 0,001 A

± (2,0% + 5)
10 A 0,01 A

Überlastungsschutz:  F1: F 250 mA/300 V-Sicherung 
F2: F 10 A/300 V-Sicherung 

Maximaler Eingangsstrom: 10 A (Eingangsstrom > 2 A für kon-
tinuierliche Messung < 10 Sekunden und Intervall > 15 Min.) 

Wechselstrom
Bereich Genauigkeit

± (1,2% + 5) 

20 mA  0,01 mA
± (1,5% + 5)

200 mA 0,1 mA
2 A 0,001 A

± (3,0% + 7)
10 A 0,01 A

Überlastungsschutz:  F1: F 250 mA/300 V-Sicherung 
F2: F 10 A/300 V-Sicherung 

Maximaler Eingangsstrom: 10 A (Eingangsstrom > 2 A für kon-
tinuierliche Messung < 10 Sekunden und Intervall > 15 Min.) 
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Widerstand
Bereich Genauigkeit

± (1,0% + 5) 

± (1,2% + 5)

Überlastungsschutz: 300 V

Funktionsgenerator

Signal Spannung Ausgangs-
impedanz

-
signal

ca. 3 V Spitze-
Spitze

ca. 10 kOhm

Die angegebene Genauigkeit in ± (% der Anzeige + Anzahl der 
Stellen) gilt für 5% bis 100% des jeweiligen Messbereichs und 

-
temperatur von 18 °C bis 28 °C und einer max. Luftfeuchtigkeit 
von 75% gewährleistet. Bei abweichenden Voraussetzungen 
ist die Genauigkeit nicht gewährleistet.
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 WARNUNG! 
 ► Schalten Sie das Gerät aus und entfernen Sie alle Mess-

  Hinweis
 ► 1 das  Symbol 

. Für eine ordnungsgemäße Funktion sollte die Batterie vor 
der nächsten Benutzung gewechselt werden. 

Das Gerät wird mit einer 9 V Blockbatterie 8 (im Lieferumfang 
enthalten) betrieben. Um die Batterie einzusetzen bzw. auszu-
wechseln, gehen Sie wie folgt vor:
1) 

Gerätes mit dem mitgelieferten Schraubenzieher 7 (siehe 

Sie diese nach oben schieben.

Abb. 1

IB_465159_2404_PDAM300B1_LB4.indb   111 12.11.2024   10:49:45



| DE / AT / CH

2) Verbinden Sie die 9 V Blockbatterie 8 polrichtig (+ und –  
beachten) mit dem Batterieclip und legen Sie die 9 V-Block-
batterie 8 in das Batteriefach (siehe Abb. 2).

9V

Abb. 2
3) Setzen Sie die Batteriefachabdeckung wieder auf das Gerät 

 WARNUNG! 
 ► Halten Sie die Messspitzen 6 -

bereich fest (siehe Abb. 3). Der Bereich mit dem Warnzei-
chen  darf nicht berührt werden, ansonsten besteht beim 
Messen Gefahr durch Stromschlag!

Abb. 3
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  ACHTUNG!
 ► Überschreiten Sie beim Messen niemals die maximal 

beschädigt werden.

 ♦ Schalten Sie das Gerät durch Drehen des Bereichswahl-
schalters 3 auf den gewünschten Messbereich ein. Ein 

 ♦ Schalten Sie das Gerät durch Drehen des Bereichswahl-
schalters 3 auf die Position OFF aus. 

Das Gerät verfügt zudem über eine Auto-Power-OFF Funktion 
zum automatischen Ausschalten des Gerätes:

 ♦ Wenn das Gerät für ca. 15 Minuten unbenutzt ist, wird ein 

erneut ein Signalton und das Gerät schaltet in den Sleep-
Modus. Um dies zu vermeiden, drücken Sie vorher eine 
beliebige Taste am Gerät.

 ♦ Um das Gerät aus dem Sleep-Modus aufzuwecken, drehen 
Sie den Bereichswahlschalter 3 auf einen anderen Mess-
bereich oder drücken Sie eine beliebige Taste am Gerät. 

 ♦ Um die Auto-Power-OFF Funktion zu deaktivieren, gehen 
Sie folgendermaßen vor: Halten Sie beim Einschalten des 
Gerätes die Taste SELECT 0 gedrückt. Das Symbol  
für die Auto-Power-OFF Funktion wird im Display 1 nicht 
mehr angezeigt. 

 ♦ Beim nächsten Einschalten des Gerätes ist die Auto-Power-
OFF Funk tion wieder aktiv und im Display 1 wird das 
Symbol  angezeigt.
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Das Gerät verfügt über eine Überlaufanzeige. Überschreitet ein 
Messwert die Bereichsgrenze des eingestellten Messbereichs, 
wird im Display 1  angezeigt. Entfernen Sie In diesem Fall 
sofort die Messspitzen 6 vom Messobjekt.

Gleichspannungsmessung (DC)
 ♦ Verbinden Sie die schwarze Messleitung mit dem COM-

Anschluss 4 und die rote Messleitung mit dem  OUT 
INPUT-Anschluss 5. 

 ♦ Stellen Sie den Bereichswahlschalter 3 auf die Position V . 
 ♦ Verbinden Sie die Messspitzen 6 mit dem Messobjekt. 
 ♦ Das Messergebnis wird nun im Display 1 angezeigt. Bei 

negativem Messergebnis erscheint ein negatives Vorzei-
chen vor dem Messwert. Blinkt im Display 1 , so wird 
gerade Wechselspannung gemessen. Stellen Sie den 
Bereichswahlschalter 3 auf die Position V~.

Wechselspannungsmessung (AC)
 ♦ Verbinden Sie die schwarze Messleitung mit dem COM-

Anschluss 4 und die rote Messleitung mit dem  OUT 
INPUT-Anschluss 5. 

 ♦ Stellen Sie den Bereichswahlschalter 3 auf die Position V~. 
 ♦ Verbinden Sie die Messspitzen 6 mit dem Messobjekt. 
 ♦ Das Messergebnis wird nun im Display 1 angezeigt.
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 ♦ Verbinden Sie die schwarze Messleitung mit dem COM-
Anschluss 4 und die rote Messleitung mit dem - An-
schluss 9  OUT 
INPUT-Anschluss 5

 ♦ Stellen Sie den Bereichswahlschalter 3 im Strommess-

Ihnen die Stromstärke nicht bekannt, stellen Sie zunächst 

dann nach und nach in die niedrigeren Bereiche, bis ein 
zufriedenstellendes Messergebnis vorliegt. 

 ♦ Drücken Sie die Taste SELECT 0, um zwischen Gleich- 
und Wechsel strom umzuschalten. Das entsprechende 
Symbol wird Ihnen auf dem Display 1 angezeigt. 

 ♦ Verbinden Sie die Messspitzen 6 -
objekt. 

 ♦ Das Messergebnis wird nun im Display 1 angezeigt. Bei 
negativem Messergebnis erscheint ein negatives Vorzei-
chen vor dem Messwert bei Gleichstrommessungen.

Funktionsgenerator
  ACHTUNG!

 ► Vergewissern Sie sich, dass alle zu messenden Schaltungs-
teile, Schaltungen und Bauelemente sowie andere Messob-
jekte un bedingt spannungslos und entladen sind. Andern-

 ♦ Verbinden Sie die schwarze Messleitung mit dem COM-
Anschluss 4 und die rote Messleitung mit dem  OUT 
INPUT-Anschluss 5. 
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 ♦ Stellen Sie den Bereichswahlschalter 3 auf die Position .  
An den Messspitzen 6 
an.

 ♦ Verbinden Sie die Messspitzen 6 mit dem Messobjekt.

  Hinweis
 ►  dient unter anderem zur Über-

anderen elektro nischen Geräten und Komponenten. 

Widerstandsmessung
  ACHTUNG!

 ► Vergewissern Sie sich, dass alle zu messenden Schaltungs-
teile, Schaltungen und Bauelemente sowie andere Messob-
jekte un bedingt spannungslos und entladen sind. Andern-

 ♦ Verbinden Sie die schwarze Messleitung mit dem COM-
Anschluss 4 und die rote Messleitung mit dem  OUT 
INPUT-Anschluss 5. 

 ♦ Stellen Sie den Bereichswahlschalter 3
 ♦ Verbinden Sie die Messspitzen 6 mit dem Messobjekt. 
 ♦ Das Messergebnis wird nun im Display 1 angezeigt. Wird 

im Display 1  angezeigt, haben die Messspitzen 6 kei-
nen  Kontakt zum messenden Widerstand oder der Wider-
stand ist defekt.

  Hinweis
 ►

Sekunden dauern. Warten Sie in diesem Fall, bis sich der 
Messwert stabilisiert hat.  
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 ►
kann der Widerstand der Messleitungen zu einem verfälsch-
ten Ergebnis führen. Um dies zu vermeiden, notieren Sie sich 
den Wert der Messung bei kurzgeschlossenen Messspitzen 
6 und ziehen Sie diesen von dem Wert der tatsächlichen 
Messung ab. 

Durchgangsprüfung
  ACHTUNG!

 ► Vergewissern Sie sich, dass alle zu messenden Schaltungs-
teile, Schaltungen und Bauelemente sowie andere Messob-
jekte un bedingt spannungslos und entladen sind. Andern-

 ♦ Verbinden Sie die schwarze Messleitung mit dem COM-
Anschluss 4 und die rote Messleitung mit dem  OUT 
INPUT-Anschluss 5. 

 ♦ Stellen Sie den Bereichswahlschalter 3 auf die Position . 
 ♦ Verbinden Sie die Messspitzen 6 mit dem Messobjekt. 
 ♦

das Messergebnis wird im Display 1 angezeigt.

Diodentest
  ACHTUNG!

 ► Vergewissern Sie sich, dass alle zu messenden Schaltungs-
teile, Schaltungen und Bauelemente sowie andere Messob-
jekte unbedingt spannungslos und entladen sind. Andern-

 ♦ Verbinden Sie die schwarze Messleitung mit dem COM-
Anschluss 4 und die rote Messleitung mit dem  OUT 
INPUT-Anschluss 5. 
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 ♦ Stellen Sie den Bereichswahlschalter 3 auf die Position . 
 ♦ Verbinden Sie die rote Messspitze 6 mit der Anode und die 

schwarze Messspitze 6 mit der Kathode der zu prüfenden 
Diode. 

 ♦ Im Display 1 wird die Durchlassspannung in Volt ange-
zeigt. Wird im Display 1  angezeigt, so wird die Diode in 
Sperrrichtung gemessen oder die Diode ist defekt. Führen 
Sie zur Kontrolle eine gegenpolige Messung durch.

HOLD-Funktion
Durch Drücken der Taste HOLD 2 kann ein Messwert im 
Display 1 gespeichert werden. Drücken Sie erneut die 
Taste HOLD 2, um wieder in den Messbetrieb zu gelangen. 
Während die HOLD-Funktion aktiv ist, wird im Display 1 das 
Symbol H angezeigt.

Gerät aufstellen
 ♦ Klappen Sie zum Aufstellen des Gerätes den Aufsteller auf 

Abb. 4
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Reinigung und Wartung
Gerät reinigen

 WARNUNG! 
 ► Schalten Sie das Gerät aus und entfernen Sie alle Mess-

leitungen, bevor Sie das Gerät reinigen! 

  ACHTUNG!
 ► Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheu-

Gerätes an.
 ♦

stärkerer Verschmutzung ein nur leicht angefeuchtetes 
Tuch. Stellen Sie sicher, dass keine Flüssigkeiten in das 

Sicherungen austauschen
 WARNUNG! 

 ► Schalten Sie das Gerät aus und entfernen Sie alle Mess-

 ♦
Gerätes mit dem mitgelieferten Schraubenzieher 7 und 
entfernen Sie die Batteriefachabdeckung, indem Sie diese 
nach oben schieben (siehe Kapitel Batterie einsetzen/
wechseln).

 ♦
(siehe Abb. 5).
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Abb. 5
 ♦ Tauschen Sie die defekte Sicherung F1 (F 250 mA/300 V) oder 

F2 (F 10 A/300 V) gegen eine neue Sicherung gleichen Typs 
aus (siehe Abb. 6).

Abb. 6
 ♦ -

ben Sie diese mit den vier Schrauben fest. Befestigen Sie 
dann die Batteriefachabdeckung wieder mit der Schraube.

 ♦ Bewahren Sie das Gerät an einem staubfreien und trocke-
nen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung auf.
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Entsorgung
Gerät entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen 

besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner 
Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen 
dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, 

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die 
Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.
 Für den deutschen Markt gilt: 

-
chendes Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. Händler 
von Elektro- und Elektronikgeräten sowie Lebensmittelhändler, 
die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind 

auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte 

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie 
-

geben.

entnehmen Sie die alten  Batterien oder Akkus sowie Lampen 
bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung zurückgeben und füh-
ren Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten 
Akkus ist bei der  Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das 
Gerät einen Akku enthält. 
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 -
dienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
 Die Verpackungs materialien sind nach umweltverträg-
lichen und entsorgungstechnischen Gesichtspunkten 
ausgewählt und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie 

 Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.  
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschie-
denen Verpackungsmaterialien und trennen Sie 
diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungs-

materialien sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 

Batterien entsorgen 
Batterien/Akkus sind als Sondermüll zu behandeln 
und müssen daher durch entsprechende Stellen 

gewerbliche Entsorgungsunternehmen) umweltge-
-

metalle enthalten. 
Gekennzeichnet werden die enthaltenen Schwermetalle mit 

-

Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in den Hausmüll, son-
dern führen Sie diese einer separaten Sammlung zu.
Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand zurück.
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Hinweise zur EU-Konformitätserklärung
Dieses Gerät entspricht hinsichtlich Übereinstim-
mung mit den grundlegenden Anforderungen und 

Die vollständige EU-Konformitätserklärung ist beim Importeur 
erhältlich.

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den 
-

Garantie nicht eingeschränkt.

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren 
Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis für den 

-
dukts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Pro-
dukt von uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert, 
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung 
setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte 
Gerät und der Kaufbeleg  (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich 
kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er 
aufgetreten ist.
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Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten 
-

tur oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantie-
zeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche  Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlän-
gert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell 

sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig 
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. 
Der Garantieumfang erstreckt sich nicht auf Produktteile, die 
normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Ver-

Ersatzklingen, Schleifpapiere, etc. oder auf Beschädigungen an 

Glas gefertigt sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachge-
mäße Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungs-
anleitung aufgeführten  Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungs zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, 
sind unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerb-
lichen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsach-

die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.
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 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■ Beschädigung oder Veränderung des Produktes durch den 

Kunden
 ■ Missachtung der Sicherheits- und Wartungs vorschriften, 

Bedienungsfehler
 ■ Schäden durch Elementarereignisse

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleis-
ten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer  als Nachweis für den 
Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild 
am Produkt, einer  Gravur am Produkt, dem Titelblatt der 
Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf 

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten kontak-
tieren Sie zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung 
telefonisch oder nutzen Sie unser Kontaktformular, das Sie auf 

 ■ -
fügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie por-
tofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

weitere Handbücher einsehen und  herunterladen. Mit 

parkside-diy.com. Wählen Sie Ihr Land aus, und 
suchen Sie über die Suchmaske nach den Bedie-
nungsanleitungen.  

gelangen Sie zur Bedienungsanleitung für Ihren Artikel.

Service
DE  Deutschland 

Tel.: 0800 8855 300 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

AT  
Tel.: 0800 447 750 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

CH Schweiz 
Tel.: 0800 563 601 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende  Anschrift keine Service-
anschrift ist.  Kontaktieren Sie zunächst die benannte Service-
stelle.

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com
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